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Premiers mots, premiers propos en lingala

Dictionnaire français-lingala - M

maigrir (v. intr.) (verbe intransitif) 

-konda (v. intr.) (vebe intransitif) 

Papa a beaucoup maigri.

Tata akondi mingi.

main (la) (n. fém.) (nom féminin) 

loboko (n.) (nom) , pluriel : maboko

maintenant (adv.) (aderbe) 

sikoyo (adv.) (adverbe) 

Que fais-tu maintenant ?

Ozali kosala nini sikoyo ?

mais (adv.) (aderbe) 

kasi (adv.) (adverbe) 

Je suis allée la voir, mais elle n'était pas chez elle.

Nakendeki kotala ye, kasi azali na ndako te.

maison (la) (n. fém.) (nom féminin) 

ndako (n.) (nom) , pluriel : bandako

Les enfants sont dans la maison.

Bana bazali na ndako.

mal (adv.) (aderbe) 

mabe (adv.) (adverbe) 

Il a mal agi.

Asalaki mabe.

manger (v. tr.) (verbe transitif) 

-lia (v. tr.) (verbe transitif) 

J'ai mangé des haricots.

Nalie madesu.

manger gloutonnement : -dunda (v. intr.) (vebe intransitif) 

Tu manges vraiment gloutonnement.

Odundi mpenza.

mangue (la) (n. fém.) (nom féminin) 

lingolo (n.) (nom) , pluriel : mangolo
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manquer de (v. tr.) (verbe transitif) 

-zanga (v. tr.) (verbe transitif) 

Il me manque dix makuta.

Nazangi makuta zomi.

marchander (v. tr.) (verbe transitif) 

-kakola (v. tr.) (verbe transitif) 

Au marché, j'ai marchandé ces assiettes.

Na zando nakakoli basani oyo.

marché (le) (n. masc.) (nom masculin) 

zando = zandu (n.) (nom) 

marcher (v. intr.) (verbe intransitif) 

-tambola (v. intr.) (vebe intransitif) 

L'enfant commence à marcher.

Mwana abandi kotambola.

margarine (la) (n. fém.) (nom féminin) 

manteka (n.) (nom) 

mari (le) (n. masc.) (nom masculin) 

mobali (n.) (nom) , pluriel : babali, mibali

C'est mon mari.

Azali mobali na ngai.

mariage (le) (n. masc.) (nom masculin) 

libala (n.) (nom) , pluriel : mabala

J'ai acheté de nouveaux vêtements pour le mariage de Solange.

Nasombi bilamba ya sika mpo na libala ya Solange.

marier (se) (v. pron.) (verbe pronominal) 

[prendre femme / homme] -bala (v. intr.) (vebe intransitif) 

Mbiffe s'est mariée.

Mbiffe abali.

[l'un l'autre] -balana (v. réc.) (verbe réciproque) 

Mbiffe et Dido se sont mariés.

Mbiffe na Dido babalani.

matin (le) (n. masc.) (nom masculin) 

ntongo (n.) (nom) 

le matin

na ntongo
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mauvais (adj.) (adjectif) 

mabe (adj.) (adjectif) 

C'est une mauvaise personne.

Azali moto mabe.

me (pron. pers. comp.) (pronom personnel complément) 

ngai (pron. pers. comp.) (pronom personnel complément) 

Il m'a donné de l'argent.

Apesi ngai mbongo.

médecin (le) (n. masc.) (nom masculin) 

monganga (n.) (nom) , pluriel : baminganga

médicament (le) (n. masc.) (nom masculin) 

nkisi = kisi (n.) (nom) 

médisances (les) (n. plur.) (nom pluriel) 

songisongi (n.) (nom) 

même (adj. indéf.) (adjectif indéfini) 

moko (adj. indéf.) (adjectif indéfini) 

Je l'ai vu lui-même

Namonaki ye moko.

mensonge (le) (n. masc.) (nom masculin) 

lokuta (n.) (nom) 

Tu mens !

Lokuta na yo !

mer (la) (n. fém.) (nom féminin) 

mbu (nom collectif) (nom collectif) 

merci (le) (n. masc.) (nom masculin) 

botondi (n.) (nom) 

Merci !

Botondi !

mère (la) (n. fém.) (nom féminin) 

mama (n.) (nom) , pluriel : bamama

mettre (v. tr.) (verbe transitif) 

-lata (v. tr.) (verbe transitif) 

J'ai mis un pagne.

Nalati liputa.

mettre (v. tr.) (verbe transitif) 
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-tia (v. tr.) (verbe transitif) 

Mets les affaires dans le panier.

Tia biloko na ekolo.

mettre la table (v. tr.) (verbe transitif) 

-sala mesa (v. tr.) (verbe transitif) 

J'ai mis la table.

Nasali mesa.

mille (adj. num.) (adjectif numéral) 

nkoto (adj. num.) (adjectif numéral) 

deux-mille

nkoto mibale

mince, maigre (adj.) (adjectif) 

moke (adj.) (adjectif) 

mois (le) (n. masc.) (nom masculin) 

sanza (n.) (nom) 

monter (v. intr.) (verbe intransitif) 

-mata (v. intr.) (vebe intransitif) 

monter en voiture

komata na motuka

montrer (v. tr.) (verbe transitif) 

-lakisa (v. tr.) (verbe transitif) 

Montre moi ta voiture.

Lakisa ngai motuka na yo.

morve (la) (n. fém.) (nom féminin) 

miyoyo (n.) (nom) 

mouche (la) (n. fém.) (nom féminin) 

nzinzi (nom collectif) (nom collectif) 

mourir (v. intr.) (verbe intransitif) 

-kufa (v. intr.) (vebe intransitif) 

Il est mort.

Akufi.

moustique (le) (n. masc.) (nom masculin) 

ngungi (nom collectif) (nom collectif) 

mouton (le) (n. masc.) (nom masculin) 

meme (n.) (nom) , pluriel : bameme
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